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Iwakuni City Song
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Lyrics by SACHIKO MURATA And  take to flight Cha - si - ng af -ter  dreams, such
Music by SHINICHIRO IKEBE The same  ble -  ssing In this  beau - ti - ful town, this
: —

English-translated by SACHIKO MURATA
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di - stant  their dreams
I.Stand - ing as a sign for tra - ve-lers en route Tri - um  phant - ly beau - i - ful town Fil —mm e e e e
2. Show - ered by the light of the  great spa-cious  sky Ly - ing at  full length - =4
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tra - ver-sing the greatriveris KI-N-TA -1 - KYO Transfor-mingthe pride of the home-town
spark-ling on the land be-lowis NI-SHI-KI-GA - WA Soft-ly mur-mur-ing, the ri - ver's song
. — = O N 1.Standing as a sign for travelers en route 2.Showered by the light of the great ious sk
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1 I ] - I ! - ! i o — 2 | — F Triumphantly traversing the great river is Lying at full length sparkling on the land below is
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2 [’J 2 J' N /._; . oft > > Transforming the pride of the hometown Softly murmuring, the river’s song
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¥ ! 5 o =l —1 T into wings of great delight joins hearts together to sing
Children spread their wings with hope that cannot Living with each other gladly sharing all along
be held down The same blessing
And take to flight
In this beautiful town,this beautiful town
in - to wings of great de - light Child-ren spread their wings with  hope that can-not be held down Chasing after dreams,such distant their dreams
joins hearts to-gether to sing Li-ving with each oth - er glad-ly sha-ring all a - long
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